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Özet: 

Sebk-i Hindi 'nin önemlı temsılcilerinden olanSaib-i Tebriz i 'nin Türk Edebıyatı üzerındeki 
etkisı bilinmektedir Bu yazıda şimdiye kadar üzerinde çok fazla duru/mayan Sôib-i Tebrizi 
Divanı 'na Türk Edebiyalinda yapılan şerh/ere değinilerek söz konusu şerhler kısaca tanıtılacaktır. 

Anahtllr Sözcükler- Sliib-i Tebriz/, Sebk-i Hindf, şerhler 

The Commentaries of Siib-i Tebrizi In The Turkish Literature 

Abstract: 

Saib-i Tebriz/, wlıo is one of the important represantatives of Sebk-i Ili ndi, has a grand 
effect on the Turkish Litera/u re. Jn tlıis art icle, we wi/1 touch on his diwan that wasn 't mentioned 
enough and commentaries ofSiiib-i Tebrizi wi/1 be briejly introduced. 

Key Words: Sliib-i Tebrizi, Sebk-i Hindi (lndian Style), commentaries. 

Eski Türk Edebiyatı araştırma ve incelemelerinde çoğu zaman manzum 
edebi ürünler ön planda tutulmaktadır. Bundan dolayı Türk Edebiyatı'ndaki 
nazım ürünleri dışındaki diğer edebi türler yıllar boyunca fazla inceleme konusu 
olmamıştır. Fakat son zamanlarda eski nazım geleneğinin yanmda nesir 
geleneğimiz üzerinde yapılan araştırmalarda hissedilir bir artış görülmektedir. 
Eski nesir geleneğimiz üzerine yapılan bu araştırınalarda öncelik edebi şerhler ve 
hikaye külliyatlarındadır. Biz bu çalışmada, bir dönem Türk şiiri üzerinde önemli 
etkiler bırakmış olan Saib-i Tebrizi Divanı 'nın Türkçe şerhleri hakkında tanıtıcı 
kısa bilgiler venneyi amaçladık. 

Şerh, Arapça bir kelime olup "açma, yarma, genişleme, açıklama ve izah 
etme" anlamlarına gelir. Terim olarak şerhin tarifi ise şöyle yapılabilir: "Bir 
kitabın ibaresini yine o lisanda veya bir lisan-ı alıerde tafs'il ve izah ederek 
müşkilatını açma"(Şemseddin Sami, 1317, s.773). Ahmet Vefık Paşa, şerhi 
Lehce-i Osman'i'de şu şekilde tarif etmiştir: "Özü açıp teşrih, tefsir, tavzih etme, 
te'lifiit, müşkilatını hal ve tefsir etme, dilim dilim yarar gibi bir metni telvlh 
etmek, şüruh."(Ahmet Vefık Paşa, 2000, s.826) Tunca Kortantamer ise şerhi "bir 
metnin daha iyi anlaşılsın diye, o metni başkalanndan daha iyi anladığı 
kanaatinde olan kişiler tarafından açıklanması" (K ortan tamer, 1994, s.1) olarak 
tarif eder. Eski Türk Edebiyatı incelemeleri yapılırken çoğu zaman "metin şerhi," 
"metin tahlili," ve "metin tenkidi" terimleri birlikte kullanılmaktadır. Fakat bu 
kelimelerin her birisinin başka bir kavramın karşılığı olarak kullanılması gerekir. 
Bir yazısında bu kavram karmaşası problemine değinen Mine Mengi, "metin 
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incelemesine ilişkin kavramların hala tam olarak ne anlama geldikleri, metin 
incelemesi içindeki yerleri, farklı, benzer ve aynı olan yanlarının net olarak 
açıklık kazanamadığını" ve bunun da ·'metin incelemesine ilişkin temel kavramlar 
üzerinde henüz gerekli çalışmalann yapılamamış olmasından" ileri geldiğini 

söyler (Mengi, 1997, s.8). 
Eski Türk Edebiyatında İran şairlerinin eserleri üzerine yapılan şerh ve 

tercümeler büyük yer tutmaktadır. Fakat nedense bu tür eserlerin üzerinde yeteri 
kadar durolmamış ve gerektiği kadar inceleme yapılmamıştır. Halbuki bu eserler 
hem medreselerde birer ders kitabı olarak okutulmuş, hem de Türk edebi 
geleneğinin içinde önemli yer sahibi olmuşlardır. Bu şerhterin hem sayı hem de 
değer bakımından en önemlileri Hôfiz Divônı ve Sildi'nin eserlerine yapılanlardır. 
Mesnevi'ye yapılan şerhler de göz ardı edilmemelidir. işaret edilen metinlerle 
ilgili o kadar çok şerh yapılmıştır ki, bunların sadece listesi belki sayfalar tutar. 
Malzemenin halluğundan dolayı araştırınacılar dikkatlerini daha çok bu şerhler 
üzerine toplamışlar, diğer şerhleri ise ikinci plana atmışlardır. İşte bu ikinci kısım 
şerhlerden biri de Stıib-i Tebriz'i Diwinı'na yapılan şerhlerdir. Gerek Sad'i'nin 
eserlerine, gerekse Hôfiz Divônı'na yapılan şerhler kadar olmasa bile Saib-i 
Tebriz! şerhleri, Türk şerh geleneğinde dikkate değer bir malzeme olarak 
karşımızda durmaktadır. Bununla birlikte Saib-i Tebrizi şerhlerine ayrıntılı bir 
yaklaşım, bildiğimiz kadarıyla şimdiye kadar olmamıştır. 

Saib-i Tebrizi, Tebriz veya Isfahan civarında Abbasabad köyünde 
1011/1603'te doğar. Şah I. Abbas, 1015/1607'de Tebriz'i Osmanlılardan alır ve 
Ermenilerle Azerileri İran'a götürür. Saib de bunlann arasındadır. Gençliğinde 
hacca gider. Dönüşünde Osmanlı şehirlerinde bir müddet kalır. Daha sonra Herat, 
Kabil ve Lahor'a da gider ve bir ara Keşmir'de bulunur. 104111632'de İran'a 
döner. lsfahan, Meşhed, Kum, Kazvin, Erdebil ve Tebriz'de hayatını devam 
ettirir. Şah ll. Abbas'ın 1077/1666'da ölümüne kadar yanında kalır ve "Melikü'ş­
şuara" lakabıyla anılmaya başlar. Aynı yıl Konya'ya gelir. Mevlana'nın türbesini 
ziyaret edip bir müddet burada kalır. Saib, Tebriz'e döndükten sonra burada bir 
Mevlevi dergahı kurar ve 1079/1669'da öldüğü zaman bu dergahın haziresine 
gömülür. 1 

Saib-i Tebrizi'nin şiirlerinin büyük çoğunluğu, diğer şairlere nazlre olarak 
kaleme alınmıştır. Fakat buna rağmen şiirleriyle "Sebk-i Hindi"nin2 en önemli 
temsilcilerinden biri olmuş; Türk Edebiyatında da derin etkiler bırakmıştır. Saib-i 
Tebrizl'nin en önemli eseri, Divanı'dır. Ayrıca Mahmud u Ayaz. Kandelıar-name 

1 Saib-i Tebrizi' nin hayatı hakkında daha geniş bılgi için şu kaynaklara bakılabilir: Tahsin Yazıcı 
(i 966): "Siiıb", Islam Ansildopedisi, C .X, istanbul, s. 75-76; AbdUibaki Gölpınarlı ( 1983): 
Mevlana 'dan Sonra Mevlevilik, İstanbul, s. 445; Ali Geneeli ( 1942): "Tebrizli Saib'', Türk Amacı, 
S.l, Ankara, s.JJ-36; Meserret Dıriöz (1978): "Saib' in Türkçe Şiirleri" , Türk Kültürü Araştırmaları, 

Y: XVT/1-2, 1977-1978, Ankara, s 277-278. 
2 Sebk-i H indi hakkında daha fazla bilgi için şu kaynak.lara bakılabilir: Haluk Ipekten (ı986): Nôıli. 
Ankara, s. ı 2- ı 5; Ömer Okumuş (1 989): "Hind ÜslCıbu (Sebk-i Hındi)," Atatürk Üniversitesı Fen­
Edebiyat Fakıiltesi Edebiyat Bilimleri Araştırma Dergisı, S. l7, Erzurum, s. ı 07- ı 17: Fahir iz 
(1967): Eski Tür/c Edebiyatında Nazım, C.II, İstanbul, s. XLVll-Lll i. 
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ve Maktile-i Tenbeku adlı eserleri de bulunmaktadır. Saib-i Tebnzi'nin az 
sayıdaki Türkçe şiirleri divanının bazı nüshalarının sonuna ilave edilmiı;tir.3 

Türk Edebiyatı'nda Saib-i Tebriz! Divanı'nı şerh etmiş olan şarihler ve 
eserleri şunlardır: 

İsmet Mehmed Efendi 

İstanbulludur. "Hacı Efendi" adıyla meşhur olmuştur. Süleymaniye' de 
müderrislik yapmış ve Nakşibendi tarikatine girmiştir. Osman Efendi'den hüsn-i 
hat dersleri almıştır. Tuhfe-i Sôhidi'nin bir şerhi ve bazı şiirlerleri de 
bulunmaktadır. Ölüm tarihi 1 160/1747'dir. (Ramiz Hüseyin, 1994, s. 227; 
Müstak:iınz3de, 1928, s.375; Şemseddin Sami, 1316, s. 3157; Mehmed Süreyya, 
1996,s. 840) 

Bayezid Devlet Kütüphanesi Veliyüddin Ef. No. 3249'da bulunan bir 
mecmuanın 112b-ı24b yapraklar arasında, İsmet Mehmed Efendi'nin Saib-i 
Tebrizl'nin bir gazeline yaptığı şerh vardır. Nüshanın sonundaki ibarelerden 
mecmuanın ı 135/1722 sonlarında tertip edilip "fakirin kaleminden sadır 

olduğunu" anlıyoruz. Mecmuanın zahriyesinde "Mecmua-i İsmet Efendi" kaydı 
bulunmaktadır. 

Piriziide Osman Siihib 

Doğum tarihi 1 122/1710'dir. P'"ırizade Mehmed Sahib Efendi'nin oğludur. 
Öğrenimini bitirip müderrislik yaparken 1158/ı745'de İstanbul kadısı, 
1165/1751 'de Anadolu Kazaskeri, 1169/ı755 tarihinde de Rumeli Kazaskeri 
olmuştur. ll70'de görevinden alınarak Bursa'ya gönderilmiştir. 1 ı 75/176ı ve 
1179/l765'da iki defa daha Rumeli Kazaskeri olduktan sonra 1182/1768'de 
şeyhülislamlığa getirilmiştir. On yedi aya yakın bir süre bu makamda kaldıktan 
sonra Rusya seferi sırasında görevinden azledildi. Kısa bir süre sonra da 
1183/1770 yılında vefat etmiştir. "Edip ve şair ve nükte-gfi bir zat olup eş'arında 
Sahib tahall us ederdi." (Rfuniz Hüseyin, 1994, s. I 46-150; Müstak:iınzade, 1928, 
s.684; Şemseddin Sami, 1316, s. 1587; Mehmed Süreyya, 1996, s. 1436; Bursalı 
Mehmed Tabir, 1343, s. 113; Şefkat, yk. 36a) 

Kendisinin tertip ettiği bir mecmuada, Saib-i Tebrizi'nin elif harfinde 
bulunan gazellerinden yedisini şerh etmiştir. Bu şerbin bir nüshası Süleymaniye 
Kütüphanesi Reşid Ef. No. 1022/2'dedir. Mecmuanın zahriyesinde "Pirizade 
merhUm Osman Molla Brusa'da menfi iken Sadrazam Ragıb Paşa'ya yapdığı 
makame-i bediiyyedir ki dest-i hattıyla müsveddesidir. Kezalik zeytinde cbyat-ı 

1 Bu şiirlerin metinleri için şu kaynaklara bakılabilir : Ali Canib Yöntem (1928): "SB.ib' in Türkçe 
Gazellcri", Hayat Mecmuası C. lll, Sene, 1927-28, s.4; M eserret Dırıöz (1978): "Saib 'in Türkçe 
Şiirlen··, Tür/c. Kültürü Araştırmaları, Y· XVI/1-2, 1977-1978, Ankara, s 277-301 ; Ali Gencclı 
( 1 942): "Tebnzlı Saib", Türk Amacı, S ll, Ankara, s.52-60; Zekiye Sadıki ( 1948): Sfıib-ı Tebriz i 'nin 
Türkçe Gazelleri, Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dilı ve Edebiyatı MezuniyetTczı, 
No. 1551 , İstanbul. 
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Saib şerh ve beyan eylediği asarlarıdır" ibaresi vardır. Şerhin müsveddesi 
mecmuanın 30b-4lb ve 110a-114b yaprakları arasında b:ılunmaktadır. Nesih hatla 
temıze çekilmiş metin ise bu iki müsveddenin arasında, 42a-109b 
yapraklarındadır. Şerhin sonu eksiktir. Ayrıca istinsah kaydı ve tarihi de 
bulunmamaktadır. Fakat şanh, eserini Bursa'da sürgün bulunduğu sırada 

yazdığına göre teliftarihi de 1170 ve 1175 yılları arasında olmalıdır. 

Ebu Bekir Nusret Efendi 

18. yüzyıl şairlcrindendir. Hayatı hakkında pek fazla bir bilgimiz yoktur . 
Harputludur. Çankalzade lakabıyla tanınmıştır. İstanbul'da Nur-ı Osmaniye Camii 
Kütüphanesi'nde hafız-ı kütüblük yapmıştır. Bu arada isteyenlere Farsça dersleri 
de verdiği biliniyor. Tıp ilminde bilgisinin olduğunu "Mahazar " ismindeki 
eserinden anlıyoruz. Bu eserin mukaddemesinden otuz kilsur senedir İstanbul 'da 
ikamet ettiği de anlaşılıyor. Kaynaklar onun üç dilde de şiir yazabiirliği 

konusunda birleşiyorlar. Fatin Efendi, onun şiirlerinin "mürfır-ı zaman ile 
ka.zazede-i rüzgar" olduğunu söylüyor. Nusret, 1208/ 1793'de İstanbul'da vefat 
etmiştir. Mezarı Eyüp civarında Kaşgarl dergahındadır.4 Adanalı Surfiri vefatma 
"Nusret Efendi eyledi azm-i beka meded 1208/1 794" tarihini düşürmüştür. 

(Surfui, 1255, s.282) 
Ebfi Bekir Nusret Efendi'nin divanının üç nüshası bulunmaktadır.5 Onun 

tıpla ilgili olan eseri Mahazar, "Ma hazar fi 't-tıbbu 'r-Ruhfınf ve '1-Cismanf" adıyla 
istanbul' da 124511829 ve 130 lll 883 'de olmak üzere iki defa basıtını ştır. Ebu 
Bekir Nusret'in en önemli eserleri ise Saib-i Tebrizi Divanı şerhleridir. Bu şerhler 
farklı zamanlarda yazılmış üç ayrı eserdir. Fakat çoğu kütüphane kayıtlarında bu 
metinlerden sanki tek bir esermiş gibi bahsedilmektedir. İlk eser, Saib-i 
Tebrizi'nin "elif' kafiyesinden yazdığı gazellerin6

, ikincisi "te" harlindeki 
gazelierin şerhidir.7 Son eser ise Sfıib-i Tebrizi Divfını 'nın her harfinden birkaç 
gazel seçilerek yapılan şerhin bulunduğu metindir.8 

4 Sılahdar.clde Mehmed Emın: Silahdar Tezkiresi, Millet Kütüphanesi Ali Emın EC Tarih, No. 795, 
y.73a; Şefkat: Tezkire-i Şuarô-yı Şefkat, İstanbul Üniversıtesi Kütüphanesi Ty. 3916, yk. 74a; Arif 
Hikmet: Arif Ilikmet Tezkıresi, Millet Kütüphanesi Alı Emın No. 789, yk. 61 a; Fatın (1275): 
lliitimetü 'l-Eş 'ar, istanbul, s. 407 -408; Mehmcd Tahir ( 1343 ): Osmanlı Müellifleri, C.lll, İstanbul, 
s.340; Muallim Naci (1309): Esômi, İstanbul, s.322; Mehmed Süreyya (1996):Sicil/-i Osmani, C. IV, 
Istanbul, s.l278; Şemseddin Sruni ( 1316): Körnusu'l-A 'liim, C.Vl, istanbul, s.4578. 
s İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi Ty. No. S 1 S, Topkapı Sarayı Mü7esi Kütüphanesi Hazine No. 
879 ve Tire N ec ip Paşa Kütüphanesi Diğer Vakıflar No. 808. 
6Manisa ll Halk Kütüphanesi No. 2693, Süleymaniye Kütüphanesi Hamidiye No. 1139 ve Lala 
İsmail No. 528. 
7 Süleymaruye Kütüphanesı H arnıdiye No.ll39 (el if harili gazelierin şerhiyi e aynı cilttedir), 
Süleymanıye Kütüphanesı Lala İsmail No. 161 . 
8 Süleymanıyc Kütüphanes i Hacı Mahmud No. 3377 ve Hafid Efendı No. 368. 
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Ömer Faik 

Hacegandan olup sonradan şıkk-ı sani defterdarhğında bulunmuş ve 
1245/1 829'da vefat etmiştir. Nizamü '1-At'ik fi Bahri '1-Am'ik isminde Türkçe tarihi 
bir eseri ile mürşidi Neccar-zade Şeyh Sıddık Efendi'nin menkıbelerinin 

anlatıldığı Makalat-ı Sıddıkiye adında bir eseri bulunmaktadır. (Bursah Mehmed 
Tahir, 1343, s. 106; Franz Babinger, 2000, s. 378; İnal, 1988, s. 350-351) 

Ömer Faik, Saib-i Tebrizt'nin ney hakkındaki bir gazelini şerh etmiştir. 
Eserin başında bulunan ''Divan-ı Saib müzakeresi esnasında evsaf-ı nayı havi otuz 
üç beyt bir gazel-i bi-bedel ma.nzlı.r-ı acizanem oldukda meani-i ibare ve haklkati 
ve ba 'zı rumfizat-ı esrar-ı aşkı mutazammın ve salikan-ı rah-ı aşka sırr-ı na yı 
mübeyyen ve muayyen etdiği meşhfid-ı hasıra-i yakinim olmağla her ne denli 
çilekeş-i meydan-ı cehalet ve maarif ü ulfimdan bi-behre hire-nişin-i belagat isem 
dahi musib u gayr-ı musib-i na-şekib olarak kudret mertebe gazel-i mezkfirun şerh 
ve tercemesine tennilre-bend-i miyan-ı arzu ve ihvana bir berg-i sebzdir" ibaresi 
eserin yazılış sebebi hakkında bilgi vermektedir. Eserin sonundaki tarih 
ibaresinden l234/1819'de telif edildiği anlaşılmaktadır. 

Ömer Faik'in bu şerhinin Süleymaniye Kütüphanesi Kasidecizade 
Bölümü No. 718/6 ile İzmir Bl. No. 622/ 1 'de, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi 
Ty. 3736'da ve Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüphanesi Y.394'de kayıtlı 
nüshaları bulunmaktadır. 

Mehmed Murad 

Darnaclzade Kazasker Mehmed Murad Efendi'nin torunu, Nakşibendi 
şeyhlerinden Abdülhaltm Efendi'nin oğludur. 120311788'de İstanbul'da 
doğmuştur. Medrese eğitimini bitirdikten sonra Çarşamba'daki Murad Molla 
tekkesine çekilmiş ve ölümüne kadar burada kalmıştır. Dergahın ihtiyaçlarını 
görürken aynı zamanda Mesnevi dersleri vermiş ve Sultanahmed Camii'nde 
vaizlik yapmıştır. Kitap meraklısı bir zat olan Mehmed Murad, Murad Molla 
Kütüphanesine birçok kitap vakfetmiş, Darülmcsnevi adında bir kütüphane 
kunnuştur. Bugün her iki kütüphane de Süleymaniye Kütüphanesi bünyesinde 
bulunmaktadır. (Murad Molla ve Darülmesnevi(Şeyh Murad) bölümleri) Mehmed 
Murad, 1264/1847 yılında vefat etmiştir. Hultisatü 'ş-şüyUh adında bir Mesnevi 
şerhi, Şerh-i Tuhfe-i Şahidi, Şerh-i Pend-i Attar adlı eserleri ve müretteb ·bir 
Divam bulunmaktadır. (Ahmet Rıfat, 1300, s. 235; Bağdadlı İsmail Paşa, 1972, s. 
529; Bursalı Mehmed Tahir, 1343, s. 169; Gökman, 1943, s.l7) 

Murad Molla, 18 Şevval 1 256'da (13 Aralık I 840) Saib-i Tebrizl'nin bazı 
şiirlerini şerh etmeye başlamış ve bu eserine Gencine-i Maarif adını vermiştir. 
Eserin, Süleymaniye Kütüphanesi M .Arif-M.Murad Bölümü No. 262'de 
müsveddesiyle beraber bir nüshası vardır. Zahriyesinde "Saib Divanı şerhinden 
birkaç cüz ve müsveddesi, Şarih eş-Şeyh el-Hac Mehmet Murad en-Nakş ibendl 
kuddise sirruhu" ibaresi bulunmaktadır. Nüshanın ilk on yaprağında eserin 
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müsveddesi vardır. Temize çekilmiş kısmı müsveddeden sonra başlamaktadır. 
Nüsha, 33 yaprak olup talik hatla yazılmıştır. Tam bir nüsha olmayıp ba,.tan ve 
sondan eksiktir. Nüshanın, M.Molla bölümünde olmasından dolayı şarihin kendi 
hattıyla yazılmış olma ihtimali söz konusu olabilir. 

Bu eserin diğer bir nüshası da istanbul Üniversitesi Kütüphanesi Ty. 9687 
nurnarada bulunmaktadır. 69 yapraklı bu eserin başında "Murad Molla tekyesi 
şeyhi es-Seyyid el-Hac Mehmet Murad en-Nakşibendi ibnü'ş-Şcyh el-Hac 
Abdülhallm en-Nakşibendl'nin Divan-ı Saib Tercümesi" olduğu belirtilmektedir. 
Önsözünde, şarih eserin yazılış sebebini, telif tarihini ve ismini şöylece 
belirtmektedir: "Ezkiyadan fetanet ve marifet sahibi nice kimselere Divan-ı Saib 
tedrisine şüru' olunmağla bu fenn-i eelilin talib ve ragıblanna hediye olmak üzere 
bir muhtasar şerh yazılmak münasib görülüp elli altı senesi şevval-i şeritin 
onsekizinci günü tahririne şürii' olundu. Ümiddir ki müyessir-i küll olan cenab-ı 
Kibriya itmammı mukadder ve erbabı meyanında meşhfu ve mu'teber eder 
inşaallahü teala ve ismine dahi Gencine-i Maiiriftesmiye olundu." EserdeSaib-i 
Tebrizi'nin on dört gazelinin şerhi yapılmıştır. 

Süleyman Fehim ve Ahmet Cevdet Paşa 

Süleyman Fehim,9 1203/1788'de istanbul 'da doğmuştur. Darphanede 
memurluk yaptıktan sonra Rumeli'de bazı görevlerde bulunmuştur. Emekli 
olduktan sonra evinde isteyenlere Farsça dersleri vermeye başlamıştır. Fehim'in 
Farsça dersi verdiği kişilerden biri de Ahmed Cevdet Paşa'dır!0 Ahmet Cevdet 
Paşa'nın eğitiminde önemli bir yere sahip olan Fehim, aynı zamanda ona 
"Cevdet" malılasını veren kişi olarak bilinmektedir. Fehim, Saib-i Tebrizt 
Divanı'nı şerhe başlamış; fakat bu şerhi tamamlayamadan 1242/1845'de vefat 
etmiştir. Bunun üzerine yarım kalan şerbi Ahmed Cevdet Paşa bitirrniştir. Eserin 
İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi Ty. 5593 ve Ty. 5594 ile Bayezid Devlet 
Kütüphanesi Veliyüddin Ef. No. 3302'de olmak üzere üç nüshası vardır. Bizim 
gördüğümüz Bayezid Devlet Kütüphanesi'deki nüsha, Mehmed Nevayi Eyyı1bi 
tarafından istinsah edilmiştir. 

Abdtilbaki Gölpınarlı, İstanbul Üniversitesi Ty. 5593 nurnarada kayıtlı 
müellifnüshası hakkında "Cevdet Paşa'nın şerhi l262'de (1845-1846) vefat eden 
Hoca Fehim Süleyman'ın başladığı şerhtir. 157. sayfanın sonunda, kenardaki 
haşiyede belirtildiği gibi "be" harfinin başlanndan divanın sonuna dek kendi el 
yazısıyladır, ancak divanı şerheden Fehim Süleyman'dır da Cevdet Paşa, bunu 
yazarak tamamlamış mıdır; yoksa Fehim şcrhe başlamış, bitirememiş, sonra 
Cevdet Paşa mı şerh ederek bitirrniştir? Bu, düşünülecek bir şeydir. Fakat 
'tetimme' dendiğine göre şerhin, Cevdet Paşa'ya ait olması doğrudur sanıyoruz." 

9 İbnO ' I-Emin Mahmud Kemal i nal ( 1988): Son Asır Turk Şair/e rı. C.l, Ankara, s. 379-382, Ali 
Can ip Yöntem ( 1988):"Fehim, Süleyman", Islam Ansiklopedısı, C. IV, istanbul, s. 537-538; 
Muallım Naci (1995): Osmanlı Ştzirleri, İstanbul, s.223. 
10 lbnO'I-Emin Mahmud Kemal İnal : a.g.e. s. 236-243; YusufHalaçoğlu- M.Akif Aydın (1993): 
"Cevdet Paşa'', Türkıye Dryanet Vakfı Islam Ansıklopedisr C. VII, Istanbul, s. 443-450 
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ifadeleriyle şerhin aslında kimin eseri olduğu konusunu tartışmaya açıyor. 

(Gölpınarlı, 1971, s.3) Bayezid nüshasının başında Ahmed Cevdet Paşa, 
"Fehlın'in veratı dolayısıyla", "ve bu kadar sarf etdiği emek fena bulmamak için 
şakirdan ve ehibbası evrak-ı mezburenin tasnıh ve teby1z olunması ve bir mikdar 
gazel şerh ile itmam kılınması hususunda bu fakire akraba ve yakınların" ısrarları 
ve "fakirin dahi merhumun şakirdanından olması" gibi sebeplerden dolayı şerhi 
tamamladığını belirtiyor. Bu ifadelerden şerbin Fehim' in vefatı sebebiyle yarım 
kaldığı anlaşılıyor. Ahmet Cevdet Paşa' nın da bu şerhi temize çekip Fehim' in 
kaldığı yerden devam ederek eseri tamamladığını öğreniyoruz. Böylece 
Gölpınarlı'nın bu konudaki tereddütleri de açıklığa kavuşmuş oluyor. 

Muallim Niici 

Edebiyatımızda Saib-i Tebriz! ile en fazla meşgul olanlardan birisi de 
Muallim Naci'dir. Naci, Saib 'de Söz adlı eserinin yanı sıra Simihôt-i Acem ve 
Mehmed Muzaffer Mecmuası'nda (Muallim Naci, 1306, s. 107-120) da Saib-i 
Tebrizl'yle ilgili görüşlerini belirtmiştir. Naci'nin bu açıdan en önemli eseri 
şüphesiz "Siıib 'de Söz " adlı küçük kitabıdır. 

Muallim Naci, Saib 'de Söz adlı eserinde Saib-i Tebrizi'nin yedi beytinin 
şerhini yapmıştır. Naci, bu eserin mukaddimesinde Saib'in şiirlerinin çoğunu 

değersiz olarak görür. "Divanında pek dil-nişin sözler bulunduğu halde asarının 
çoğu değersiz şeyler olduğundan mıdır nedir kendisi beyne'l-üdeba yave-seraJıkla 
şöhret bulmuşdur ( ... ) İran üdebası beyninde en adi şairlerden addolunan Saib' in 
Divanı bizde bilakis mazhar-ı büsn-i kabUl olmuş ve Divan-ı Hafiz gibi tedris 
olunan kütüb-i edebiye sırasına ginniştir. ( ... ) Eş'arı içinde pek renginleri 
bulunduğu gibi pek çirkinleri de bulunur. İyi sözü az, fena sözü çokdur. Mamafıh 
iyileri intihab ve cem' edilecek olsa güzel bir divançe meydana gelir." (Muallim 
Naci, Sa i b 'de Söz, s. 9-11) 

Saib 'de Söz'de Naci, Saib-i Tebrizl'nin "haklmane ve nasihane bulunan" 
yedi beytinin şerhini yapmıştır. Burada önce "el!az" başlığı altında kelimelerin 
gramer ve varsa terim anlamları verilmiş, daha sonra "meal" ve "teemmül" 
başlıklanyla beytin Türkçe anlamı yazılmış ve şerhiyapılmıştır. 

Mehmed Muzaffer Mecmuası'nda da Saib-i Tebrizi'nin 27 beyti ile 34 
mısraının Türkçe tercümeleri verilmiştir. Muallim Naci, Sanihat-i Acem adlı 
küçük eserinde de Saib-i Tebrizi'nin bazı beyiderine yer vermiştir. 

Mehmed Hulusi 

Rize idiidisinde katiplik yapmıştır. Farsça'nın Türkçe'yle hiçbir 
alakasının olmadığı ve dile gerek duyulmadığı yönündeki fikirlere cevap verrnek 
için Saib-i Tebrizi'nin bazı beyit ve mısralarını Türkçeye tercüme ettiği bir eser 
yazmıştır. Bu konuda Muallim Naci'yi takip eden Mehmed Hulilsi, eseri 
1331/1915'de Mücevherat-ı Silib-i Tebrizl adıyla bastırır. Yazar, tıpkı Muallim 
Naci gibi Saib-i Tebrizi'nin çok fazla şiir yazdığım ve bunun sonucunda da 
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şiirlerinin değerinin düştüğünü ifade eder. "Hazretin Nabi gibi çok şiir 

söylemekdeki heves ve arzusu galip olduğundan d'ivanının kısm-ı azam ı ruhsuz ve 
hayide sözlerle memlfi olup aralarda serpilmiş olan hikemiyiitın aranıp bulunması 
ince bir sabır ve metanet" gerektirdiğini ifade eder. (Mehmed Hulusi, 1331 , s. 4) 

Eserin Süleynıfuliye Kütüphanesi Tahir Ağa Tekkesi No. 562, Yazma 
Bağışlar No. 2068, Yapı Kredi Serınet Çifter Araştırma Kütüphanesi Y.lOl ile 
İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Osman Ergin Yazmalan No. 
130 ve 986/2'de olmak üzere dört yazması vardır. Gördüğümüz Süleymaniye 
Kütüphanesi 'nde bulunan nüsha, 1340/ 1922 tarihinde istinsah edilm iştir. Baş 
tarafında "Şairin hayatıyla ebyat-ı müntehabe tercemelerini hav1 mecmuadır" 
ibaresi bulunmaktadır. Çizgili bir deftere rik' a ile yazılmıştır. Matbu nüshadan 
dokuz yıl sonra yazılan bu nüshada 1023 beyit ve 179 mısraın Türkçe tercümeleri 
verilmiştir. Matbu nüshada ise sadece 188 beyit ve 19 mısra bulunmaktadır. 
Buradan Mehmed Hulusi'nin eserine daha sonra epeyce ilaveler yaptığı 

anlaşılmaktadır. Eserin adı matbu nüshasında "Mücevherat-ı Saib-i Tebrizi" iken 
yazmalarda "Hikemiyfıt-ı Saib-i Tebrizi" olarak geçmektedir. 

Sonuç olarak diyebiliriz ki Türk Edebiyatı 'nda asırlar boyu derin etkiler 
bırakmış olmasına rağmen Saib'in şiirlerine yapılan şerhler, Hafız'ın veya 
Sadl'nin eserlerine yapılan şerhterin yanında henüz tam anlamıyla 

değerlendirmeye tabi tutulmamıştır. Burada da görüldüğü gibi şerhterin çoğu dar 
bir alanda ve daha ziyade şiiribierin küçük birer denemesi olarak kalmıştır. Saib-i 
Tebrizi'nin şililerini etraflıca şerhinin yapıldığı eserler, Ebu Bekir Nusret'in şerhi 
ile Süleyman Fehim'in başlayıp ve Ahmed Cevdet PaŞa'nın tamamladığı şerh 
olmuştur. Fakat bu şarihler de kelimeler ve kavramları aynntısıyla açıklayan ve 
gramer kurallarının üzerinde duran klasik şerh metodunu kullanrnamış; eserin 
sadece tercümesinin bulunduğu ve ancak gerektiği durumlarda okuyucuya bilgiler 
veren bir şerh yazma yolunu tercih etmişlerdir. Diğer eserler ise daha çok, adı 
geçen yazariann küçük birer şerh teşebbüsleri olarak kalmıştır. 
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